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TOURNADIS, s. m. Seconde récolte de même
espèce obtenue sur le même terrain sans qu'on
l'ait laissé reposer, v. restouble. H. tourna.

TOURNADIS, 1SSO (rom. tornadis, issa,
esp. tornadiso, lat. tornatilis), adj. Tour¬
nant, tournante, v. viradis. R. tourna.

tournado, tournèlo(d.), (rom. cat. esp.
tornada, it. tornata), s. f. Tournée, v. es-
courregudo ; reprise, refrain, envoi, petit
couplet placé à la fin des compositions lyri¬
ques, v. adrèisso.

Tournado di joio, promenade des prix
d'une fête autour du pays ; air que l'on joue
avec le tambourin à cette occasion ; es en
tournado, il ou elfe est en tournée. R .tourna.

tour'nadouiro, s.f. Guide d'un cheval de
labour, rêne en sparterie, v. guido, traio.

Uni tournadouiro, une paire de guides.
R. tourna.

Tournagas pour darnagas.
tourxagués, Eso, adj. et s. Habitant de

Tornac. R. Tourna.
tournai (rom. Tornay, lat,. Tomates),

n. del. Tournay (Hautes-Pyrénées), ancienne
capitale des Tomates, peuple gaulois de la
Novempopulanie.

Tournai, tournai (meule), v. tournau.
tour n aire (eût. tornador, lat. tornator),

s. m. Tourneur, celui qui tourne la roue, v.
virairc ; tournoir, outil de potier; Tournaire,
Tournayrej Tournadre, De Tournadre, Tour-
natori, noms de fam. méridionaux.

Tournaire de nouvello, rapporteur. R.
tourna.

tournairet, s. m. Le Tournairet, monta¬
gne des Alpes-Maritimes.

TOURNALIÉ (rom. tornaler, tornaley, tor-
nier), s. m. t. de coutume. Retrayant, qui
exerce le droit de retrait, héritier naturel, en
Guienne (vieux). R. tourna.

tourna-mai, tourna, adv. Derechef, de
nouveau, encore, v. mai.

Tourna-mai plàu, il recommence à pleu¬
voir; se ven tourna, s'il vient encore.

Manjen tourna nostre sadou.
C. FAVRE.

De pou que tourna s'ajassèsse.
id.

Au printèms tourna-mai la roso s'espandis.
l. r0umieüx.

R. tourna, mai.
TOURXAMEN, TOURNOMEN (1.), (it. torna-

mento), s. m. Tournoiement, v. viramen,
roudamen ; retour, v. retour.

Tournamen de tbsto, vertige. R. tourna.
tour nan, n. de 1. Tournan (Gers).
tournant, s. m. Tournant de chemin, de

rue, v. recouide plus usité. 11. tourna.
Tournasin, v. tournesin ; tournasou, v. tour-

nesoun.

tournau, tournai, tournal etestour-
NAL(1.), s. m. Tournant, détour, v. recouide ;
meule tournante, meule à aiguiser, lieu où
elle est placée, v. moto, pbiro ; Tournai, nom
de fam. n.érid. R. tourna.

Tournavènt, tournavis,v. tourno-vènt, tour-
no-vis.

tourne, TouÈRNi (m.), (rom. torn), s. m.
Retour, soulle, ce que l'on rend en argent, pour
égaliser un troc, v. tourno ; Le Tourne (Gi¬
ronde), nom de lieu.

Quant me dounaras de tourne? combien
me donneras-tu de retour? me deu trento
franc cla tourne, il me doit trente francs de
retour; dre de tourne, droit de retour ; lou
cop es de tourne, t. de jeu, le coup est à re¬
faire. R. tourna.

tourné (rom. tornei, torney, tornel, cat.
tornetï, esp. it. torneo, port, torneyo), s. m.
Bois travaillé au tour ; tournoi, v. justo, vàu-
to ; pièce de vers qui rappelle les joutes che¬
valeresques, usitée chez les Troubadours.

Éli, dins li tourné de loun camp de bataio,
La lanço au poung e tôuti en aio,
Li vese encaro lournejant.

E. RANQUET.
R. tourneja.

tournege, s. m. Le Tournège, cours d'eau
du Dauphiné. R. tourneja.

tourneja, tourxeia (m.), tournia (a ),
(rom. tornejar, torneiar, tornegar, torne-
yar, torniar, cat. tornejar, esp. port, tor-
uear, it. torneare), v. n. et a. Tournoyer, v.
virouia ; jouter dans un tournoi, v. justa;
tourner, façonner au tour, v. tourna ; t. de
potier, refrâyer; entourer, ceindre, entortiller,
v. entourneja ; circonvenir quelqu'un, v. en-
virouna.

Faire tourneja lou fus, faire tourner le
fuseau; lou cap me tournejo, la tête me
tourne.

De pichot bras nus que sege an tournejavon.
a. michel.

1 lisso d'Arle, un jour de fiero, lournejant.
calendau.

Se tourneja, v. r. Se tourner, faire des tours
sur soi-même.

A l'aste se tournejo un quarliè de moutoun.
c. feyrot.

Tourneja, tournejat (1. g.), ado, part, et
adj. Tourné, ée, fait au tour; entouré, ée.

Vilo tournejado de valat, ville entourée
de fossés.

Tourneja d'or e de verduro.
h. lacombe.

R. tourn, tour.
tournejado, s. f. Tournée, v. tournado

plus usité.
La coupo se sourtis,

S'emplis d'eicelènt vin, se vuejo, mai s'emplis,
E couine en Avignoun, pièi fai sa lournejado.

l. roumieux.

R. tourneja.
tournejage, tourneiage (d.), S. m. Ac¬

tion de façonner au tour. R. tourneja.
tournejaire, tourxeiaire(Va'r), tour-

niaire (a.), (roin. tomejaire, torneyaire,
torniaire, tornejador, torniador, cat. tor-
nejador, esp. iorneador), s. m. Tournoyeur,
champion de tournoi, v. justaire ; tourneur,
qui fait des ouvrages au tour, v. tournihoun ;
Tourniaire, nom de fam. provençal.

Tournejaire debos, tourneur en bois. R.
tourneja.

tournejamen, tournejomen (1.), (rom.
torneiamen, it. torneamento), s. m. Tour¬
noiement, v. viramen; genre.de poésie usité
chez les Troubadours, espèce de tenson qui
avait plus de deux interlocuteurs.

Tournejamen de tbsto, vertige. R. tour¬
neja.

tournejello, s. f. Course, tournée, v.
escourregudo, tournejado.

Aqui l'ensignarello
Dis: mounde en tournejello,

Vous ai gandi.
m. lacroix.

R. tourneja.
tournejou, s. m. Mouton atteint du tour¬

nis, bête ovine morte du ver-coquin, à Cas¬
tres, v. falourd, lourd, tourtis; Tournachon,
nom de fam. méridional.

De magre tournejou que vend par de tourio.
l. alibert.

R. tourné, tourneja.
Tournèl pour estournèl.
tournello (rom. tornella, b. lat. tur-

nella),s. f. Tournelle, tourelle, v. tourrello.
La tournello, nom d'une des chambres de

l'ancien parlement d'Aix. R. tour.
tournés, eso (rom. esp. tomes, it. tor-

nese, b. lat. turonensis), adj. et s. Tournois,
monnaie frappée à Tours ; Tournés, Tornézy,
noms de fam. provençaux.

Sòu tournés, sou tournois ; lièuro tour-
neso, livre tournois ; dénié tournés, denier
tournois.

tournesin, tournasin, s. m. Tournas-
sin, outil de polier. R. tourneja.

tourneso (rom. tornissa, tournoyée), s.
f. Tabatière ronde, v. tabaquiero. R. tourn,
tour.

tournesoun, tournasou (querC.), S. f.
Tournée, excursion, v. tournado.

Diéu sap lou mal e lous daumatges
Que fasiò dins sa tournasou I

h. lacombe.
R. tourna.

tournet (rom. cat. tornet), s. m. Petit
tour ; rouet à filer, petit rouet à pédale, v.
rodo; anneau d'une romaine ou d'un cro¬
chet; ajineau tournant qu'on met au collier
d'un porc, pour y attacher une allonge, v. a-
nello ; articulation de la hanche.

Anen faire un tournet, allons faire un
petit tour; tournet d'un briquet, touretd'un
peson.

Ai un tournet
Que viro, viro, viro,

Ai un lournel
Que viro tout soulet.

ch. de nourrice..
R. tourn, tour.

tourneto, s. f. Tournette, plateau tour¬
nant sur lequel les faïenciers peignent les
vases. R. tour.

tournèu, tournèl (1.), n. p. Tournèl,
Tournély, noms de fam. prov. R. tour, tour-
nié.

Tourni,v. lourno ; tournia, tourniaire, sync.
de tourneja, tournejaire.

tournia, n. de 1. Tourniac (Cantal).
tourxiulet , tourniquet (a), s. m.

Tourniquet, v. bartavello, nadiho, viret ,~
petite roue servant à dévider une ligne de
pêche ; montée ou descente de montagne eiî
zigzag fort court, v. recoursoun, virouioun.
R. tourn, tour.

tourxié, tourne (g.), (rom. tornier,
torner, cat. torner, esp. tornero. port, i'.or—
neiro, tourneur), n.p. Tournier, l'orné, noms
de fam. mérid. R. tour.

tourxiero, n. p. Tournière, nom de fam.
prov. R. tourn, tour.

tournihoun, tourxilhou (L), (it. tor-
niajo), s. m. Tourneur, y. tournejaire ;
Tournilhon, nom de fam. prov. R. tourn,
tour.

tournissa, v. a. Tourner, façonner au
tour, v. tourneja.

Tournissa, tournissat (1.), ado (rom. tor¬
nis, issa), adj. Fait au tour.

Acô 's en bos de fan dous vases tournissats,
Traval d'Alcimedoun que lous a tournejats.

l. alibert.
R. tourn, tour.

tournissax, n. de 1. Tournissan (Aude).
tourno, touerno, touorno (rouerg.),

torxo (1.), touarno (d.), tóurni (Var),
(rom. cat. esp. torna, tornas), s. f. Argent
qu'on donne en retour, soulte, v. tourne ; ce
qu'on donne par-dessus, réjouissance, v. re-
jauclioun ; revanche, v. revenge; retourne,
v. viro; reprise, représailles; entonnoir,
tourbillon, v. embut.

Rbnde-me tant de tourno, donne-moi
tant de retour; rendre li tourno, las tour-
nos (1.), rendre la pareille ; sbnso tourno,
sans se défendre ; en tourno, en compensa¬
tion ; jo de tourno, partie à recommencer ; es
de tourno, c'est une revanche, c'est à recom¬
mencer; et n'a nados tournas dab jou (G.
d'Aslros), il n'a pas de revanche avec moi ; la
tourno es pico, la retourne est de pique ;
chin de tourno, chien de berger chargé de
ramener les brebis dans la voie.

A begu a la font de Tourno,
jeu de mots qui fait allusion à la fontaine de
Tournes, près Le Bourg-Saint-Andéol (Ardè-
che). R. tourna.

tourno-à-gaucho, tourno-gaucho, s.
m. Tourne-à-gauche, outil de serrurier, v.
■ciro-dent.

tourno-baudo', s. f. Fa las tournos-
baudos, battre de l'aile, mourir, en Querci.
R. tourna, baudo.

tourno-biso, n. de 1. Tournebise (Puy-
de-Dôme). II. tourna, biso.

tourno-box, n.p. Tornabon,nomdefam.
prov. R. tourna, bon.

tourxo-bous, s. m. Mérule chanterelle,
champignon, à Toulouse, v. gerilio.


